St Jol'm the Baptist ~QOur Lacly of (Good Counscl
A\ Vincentian Communitg

Parish Staff < Co-Mission

Fr. Astor L. Rodriguez, C.M. - Pastor
Bishop Alfonso Cabezas, C.M.

\.‘ ’ Deacon Isaac Duncan - Associate p \%i
OLGC - g15 Putnam Ave Ms. Jeannie Ortiz — Dir. Faith Forfn. .& Pastcfral Associate SJB - 333 Hart Street
Mr. Froylan Flowers - Building Engineer Brooklyn, NY 11206

Brooklyn, NY nzar
Mrs. Stephanie Martinez — Office Manager/ Parish Secretary

Ms. Janet Rivera — Financial Administrator

Main Office Hours / Horario de la Oficina Principal
333 Hart Street, Brooklyn, NY 11206 ~ (Tel) 718-455-6864 (Fax) 718-455-2348
8:00 AM - 4:00 PM Monday through Friday * 8:00 AM - 4:00 PM Lunes a Viernes
4:00 PM - 6:00 PM Saturday / Sibado

Weekday Masses — Misas Diarias

Our Lady of Good Counsel St. John the Baptist
8:00 AM - Tuesday/ Martes 9:00 AM - Monday (English)

|

8:00 AM - Wednesday/ Miércoles F i 9:00 AM - Tuesday (English)

7:00 PM - Thursday/ Jueves { 9:00 AM — Miércoles (Espafiol)

7:00 PM - Friday/ Viernes | 9:00 AM - Jueves (Espafiol)

8:00 AM - Saturday/ Sabado ; 9:00 AM - Viernes (Espafiol)

Sunday Masses / Misas Dominicales

5:00 PM—English - Saturday

10:00 AM - Misa en espafiol

12:00 PM - English Mass

9:30 AM - Exposicién Primer
Viernes

9:00 AM ~ English Mass
1:15 AM — Misa en espafiol
6:00 PM - Exposition First Thursday

Baptisms/Bautismos: Every first Sunday, Cada primer Domingo del mes. Confessions Saturday/ Confesiones los Sabados 4:00 PM
Faith Formation (Catechists)/Formacién en la Fe (Catequesis): Sundays/Domingos 9:30am — 11:30am at St. John the Baptist
R.C.LLA.Youth-Adults/R.I.C.A.Jévenes-Adultos: en espafiol en la misa de las 10am, in English 12noon mass at St. John the Baptist
Marriages/Matrimonios: please come see Parish Secretary or Father/vengan a hablar con la secretaria o el Padre
Vocations (Priest o Religious Life)/Vocaciones (Sacerdocio o Vida Religiosa): Come speak to Father/Vengan a hablar con el Padre

In OLGC groups/NSBC grupos: Services/Servicios: In S]B groups/grupos:

Sagrado Corazén: 3er domingo Thrift Shop/Tienda Econémica: Sagrado Corazén: Primer domingo
Holy Name: 2" Sunday Monday, Wednesday and Thursday = Ladies Sodality: 1st Sunday

Rosary: 1** Sunday Lunes, Miércoles y Jueves Cursillistas: Miércoles 7-gpm

St Vincent de Paul Society: From/de: 10am - 12:30pm Circulo de Oracién: Lunes 7-9pm

2" Saturday Pantry/Despensa: Tuesday 7:30 AM  English Prayer Group: Monday 7-9pm
Jornada/Youth Group: Friday nights Tuesdays/Martes 8:00am Youth Group: Tuesday 7-9pm

Ungidos para Ungir: Martes 7pm

Garifunas: Wednesday 7pm
Young Adults: Sunday after 10am Mass

Cursillistas: 4° Domingo

Fourtccnth Sunday In Orclinary Timc
_Dccimocuarl:o Domingo en Ticmpo Ordinario



j Mass Unbonbion: Fotencionas pare to Wit

1

Fourteenth Sunday in Ordinary Time, July 8
Decimocuarto Domingo en Tiempo Ordinario, 8 de Julio
Ez2:2-5/2 Cor 12: 7-10/ Mk 6: 1-6a Blessed Peter Vigne, C.M.
Our Lady of Good Counsel/ Nuestra Sefiora del Buen Consejo
9:00 AM  People of the parish
11:15AM  Maria Pedraza (D)

San Juan Bautista/ St. John the Baptist
10:00 AM  Misa por el pueblo
12:00 PM  Carmen Torres (D); Carmela M. King (D)

Monday, July 9/ Lunes, 9 de Julio
Hos 2:16, 17b-18, 21-22/ Mt 9:18-26
No Masses/ No habra Misas

Tuesday, July 10/ Martes, 10 de Julio

Hos 8:4-7, 11-13/ Mt 9:32-38

8:00 AM en Nuestra Sefiora del Buen Consejo ~ Misa por el pueblo
9:00 AM at St. John the Baptist ~ People of the parish

Saint Augustine Zhao Rong

Wednesday, July 11/ Miércoles, 11 de Julio  Saint Benedict
Hos 10:1-3, 7-8, 12/ Mt 10:1-7

8:00 AM Nuestra Sefiora del Buen Consejo ~ Misa por el pueblo
9:00 AM San Juan Bautista ~ Misa por el pueblo

Thursday, July 12/ Jueves, 12 de Julio

Hos 11:1-4, 8e-9/ Mt 10:7-15

9:00 AM en San Juan Bautista ~ Misa por el pueblo

7:00 PM en Nuestra Sefiora del Buen Consejo ~ Misa por el pueblo

Friday, July 13/ Viernes, 13 de Julio Saint Henry

Hos 14:2-10/ Mt 10:16-23

9:00 AM en San Juan Bautista ~ Misa por el pueblo

7:00 PM en Nuestra Sefiora del Buen Consejo ~ Misa por el pueblo

Saturday, July 14/ Sabado, 14 de Julio Saint Kateri Tekakwitha
Is 6:1-8/ Mt 10:24-33
5:00PM at St. John the Baptist ~ People of the parish

Fifteenth Sunday in Ordinary Time, July 15

Decimoquinto Dominge en Tiempo Ordinario, 15 de Julio

Am 7:12-15/ Eph 1:3-14/ Mk 6:7-13

Our Lady of Good Counsel/ Nuestra Sefiora del Buen Consejo
9:00 AM  People of the parish

11:15AM  Misa por el pueblo

San Juan Bautista/ St. John the Baptist
10:00 AM  Juan Francisco Vallejo Ovalle (D)
12:00 PM  People of the parish

Rest In Peace / Descansa en Paz
Modesta Quifiones
Fr. Robert Brandenberger, C.M.

Let us pray for our sick:
Merciful and loving Lord, watch
over your sick and homebound.
May they feel the comfort that only
you can provide and heal them, for

they confide in you!

Margarita Alvarez, Sonia Andrews,
Rosanna Barreto,

Carmen Delia Badillo,
Cecilia Bathelmy, Carmen Brown,
Maybeline and Charles Brown,
Catherine Chimelio, Cathy Cisneroz;
Norma Cortés, Gloria Cruz, Peru
Cunningham,

Marlin Diaz, Urlina Diaz,
Grisel Donet Silva, Iris Fantauzzi,
Enrique M. Febre, Marta Febre,
Carmen Feliciano,

Carmen & Albert Félix,
Frank Garcia, Mollie Golden,
Luz Benitez Guzman, Joel Hannays,
Polly Henry, Vicente Hernidndez,
Ina Johnson, Javonni Johnson,
Margaret Kemp, Marie King,
Héctor Lao, Carmen Martes,
Doris Martinez; Lina Martinez;
Francisca Gil-Merino,
Johnnie Mitchell, Mary Montoute,
Julio Negrén, Margarita Nifiez,
Carlos Ortiz-Torres,

Richie Oszustowicz, Zelma Phillips,
Wailson Rivera, Ricardo Roberts,
Vicente Reyes, Lorraine Rhamdas,
Carmen Rivera, Olga Rodriguez,
Maria Romdn, David Rosa, Héctor Rosa,
Gilda Russell, Catherine Simedn,
Luis Soto, Olga Soto,
Margaret Thomas, Emma Underwood,
Dell Winston, Nancy Yon Cherry,
Israel Zayas, [sabel Zudliga

Oremos por nuestros enfermos:
Dios misericordioso, vela sobre tus
enfermos, que sientan Tu consuelo
y sdnalos porque confian en ti!

Maises | Mlns

A beautiful way to remember our loved
ones is by offering a mass for them.
Come in or call the main office. Una
manera de recordar a nuestros seres
queridos es ofrecer una misa por ellos.
Vengan a la oficina o llamen para apartar
la suya.

$I15.00




Children’s Cathelic Bible Camp

Campamento Biblico Catolico para nifios

Ages/ Edades 5-12
2 weeks of fun!
Monday, July 9 through Friday, July 20

i2 semanas de diversion!
Lunes, g de julio hasta viernes, 20 de julio
10:00 AM - 3:00 PM

St. John the Baptist Church
333 Hart Street, Brooklyn, NY

For more information contact Jeannie Ortiz, DRE
Para mas informacién hable con Jeannie Ortiz, DRE



Activities in the Diocese - Actividades dentro el Didcesis

meet me in.

2 i

TIME
07/08/2018
S:00pm

stsaviourchurch@aol.com

Sponsored by
Catholic Charities of Brooklyn and Queens Community
Program Services

Wednesday, July 11, 2018
12:00 PM-3:00 PM

Riverdale Osborne Courtyard
440 Watkins Street
Brookiyn

FREE GIVEAWAYS!
D.J. Dancing
Fun Games
Arts and Crafts
Information and Resourc
FREE Produce (while supplies ta

Q‘T‘—'_ and MORE!

Our Lady of Mount Carmel | 23-25 Newton Avenue, Astoria
Between Crescent & 234 Street

Lots of FREE GIVEAWAYS
Limited and school
Special guast appesrances:

My, NET, SAI's Johnny Thunderbird,
NY lslender’s Eparky the Oragon and
OEM's Ready Girt

Games, crafts and snacks

Cooeling station

* Coigatevan Activifies

: Home Depot: Wood-working

« NY Life Insurance- Child Safety ID
« FDNY Smokehouse

* The Floating Hospital: fun activifies
* Healthplex, Inc.: Dental screenings
* Welk Comel Medical Center: HandsOnly CPR

Centar Stage
D Dancing and Fun
Fun and games with Chowhoand Chapman

LORQJCONS Prograns

" ESL Classes

*  Mental Health Clinics

: Care Coordinaion and Case Management
. Office of Mission and Volurieer Services
« PROS Program

« Residential Communtty Habiftation

Mobie Wakk-in Center
Andrew Landi ECOC- Crafts

« Bracehsn Orthopedist

« Civilisn Compiaint Review Board

» Cocoon Homecare Rebom

» Denial Sinlies 4 Kigs

» Empire Biue Crosa/Biue Shisld

« Empine Blue Croas/Biue Shilald Antherm

« Fidelis Care

* Foresitsle, Inc

* Four Season Home Care

+ Gifl Scouts of Grealer New Yurk

» HANAG inc. Hemlth Access

+ Haaltticera Education Project

+ NYC Councll on Adopiatye Children

NYC Dept, of Aging

NYC Dept. of Health & Marts Hygione

« NYC DOHMH Health Homes Program

¢ NYC DOHMH Dffice of Health insurence

+ NYC DOHMH- Chiidren with Special
Haatth Care Needs

» NYC Emergency Management

+ NYC HRA SNAP: Pre-screaning

= NY Langone Health

« Queens County Famn Museum

» Westem Cueons Prevention Servioas

LY

Al giveaways are on a first
come, first served basis while
supplies last.




HOLY SACRAMENTS

Infant Baptism Birth to 6 yrs.

Infant baptisms are celebrated on the first Sunday of every
month. Baptism preparation class for parents and
Godparents are held on the Tuesday prior to the Baptism
Sunday. Parent(s) or Godparent(s), please bring an
original birth certificate of the child to the main office
where you can begin the process of registration for this
beautiful sacrament.

Children’s Faith Formation ages 7 yrs. to 15 yrs.
(Baptism, First Holy Communion, Confirmation)
Our Children’s Faith Formation program provides
preparation of the Holy Sacraments for children. The
program follows Diocesan Guidelines for the Rite of
Christian Initiation of Children. The hours for children's

faith formation classes are Sunday, 9:30 A.M. -1:00 P.M.

Pentecost Confirmation 16 yrs. and older
Are you baptized and received First Holy Communion but
have not completed the Sacrament of Confirmation and
you are over the age of 16?7 Our Confirmation only
program begins in January in preparation for Pentecost
Confirmation typically at the end of May or beginning of
June,

Anointing of the sick
Call (718) 455-6864 to make arrangements for the sick
person to receive Holy Communion or the Anointing of
the Sick at home.

Rite of Christian Initiation of Adults (R.C.I.A.)
(Becoming a Catholic)
Are you baptized? Have you received First Ho
Communion? Are you Confirmed? Adults and youth .
least 16 yrs. of age seeking full initiation into the Cathol
Church are invited to enter into a process of fail
formation. RCIA classes are all year round.
Sacrament of Marriage
(Getting Married in the Church)

For a marriage ceremony at St. John the Baptist or On
Lady of Good Counsel, arrangements must be made wit
the Pastor at least 1 year before the wedding date. Tt
diocesan Marriage Preparation or “Pre-Cana” classes ai
presented in English, Spanish, Creole, Polish and Italia;
The Diocese of Brooklyn have specialized Pre-Cana f
Interfaith/Interchurch couples, for couples who are
marrying and for couples who are convalidating their civ
unions. For any Questions about Pre-Cana, Interfait
marriages and getting married in the Catholic Churc]
visit the diocesan Pre-Cana website at www.pre-cana.or,
call, 718-281-9540, or email at precana@diobrook.org 1
learn more.

Reconciliation
Saturday at St. John the Baptist at 4pm for other day
please make an appointment. (718) 455-6864

Vocations
“A vocation is a call from God to do something. The vocation of the Apostles was a call from God to implant the fait
throughout the world; the vocation of a religious is a call from God to observe the Rules of religious life; the vocation «

»

married persons is a call from God to serve Him in establishing a family and raising children; ...” (Saint Vincent de Paul)
you are interested in a vocation, please contact one of the C.M. Priests. http://www.cmeast.org/vocations/

For information on Faith Formation Programs please contact Jeannie Ortiz, D.R.E.
(T) 718-455-6864 x 104

Weekly Calendar
Monday, Tuesday, | Wednesday, | Thursday, Friday, Saturday, | Sunday,
July o July 10 July 11 July 12 July 13 July 14 July 15
S)B: OLGC: OLGC: S]B: S]B: S]B: OLGC:
7 PM English 8 AM Mass 8 AM Mass 9 AM Mass 9 AM Mass 5 PM Mass 9 AM Mass
Prayer Group 7 PM Garifuna SJB:
o AM Mass OLGC: OLGC: SJB:
SJB: 7 PM Mass 7 PM Mass 12 PM Mass
9 AM Mass 7:30 PM Jornada




Los Sacramentos

Bautismo para bebes nacimiento a 6 afios

Los bautismos para bebes se celebran el primer domingo
de cada mes. La clase de preparacién del bautismo para
los padres y padrinos es el martes antes del domingo del
bautismo. Padres o Padrinos, traiga el certificado de
nacimiento original del nifio a la oficina principal donde
pueden comenzar el proceso de inscripcién para este
hermoso sacramento.

Formacion de Fe para Niiios 7 afios hasta 15 afios
(Bautismo, Primera Comunidén, Confirmacién)
El programa de formacién de fe para nuestros nifios se
prepara los nifios para sus Sacramentos. El programa sigue
las Directrices Diocesanas para el Rito de Iniciacién
Cristiana de los Nifios. Las horas para las clases son
domingo, 9:30 A.M. -1.00 P.M.

Confirmacién de Pentecostés 16 afios y adelante
¢Se ha bautizado y recibido la Primera Comunién pero no
ha completado el Sacramento de la Confirmacién y tiene
mds de 16 afios de edad? Nuestro programa de
Confirmacién solo comienza en enero en preparacién
para la Confirmacién de Pentecostés tipicamente en mayo
0 junio.

Sacramento de los enfermos
Llame a (718) 455-6864 para hacer arreglos para que el
enfermo reciba la Santa Comunidén o la Uncién de los
Enfermos en su casa.

Rito de Iniciacién Cristiana para Adultos: R.I.C.A
(Convertirse Catélico)
¢Estd bautizado? ;Has recibido la Primera Comunié
¢Esta Confirmado? Se invita a los adultos y jévenes 16 aii
y adelante, que buscan la iniciacién completa en la Igles
Catdlica para entrar en un proceso de formacién de fe.
clases de R.I.C.A. son todo el afio.

Sacramento del Matrimonio (Casarse en la Iglesia)
La Diécesis de Brooklyn, a través de la Oficina
Formacion de Fe, ofrece el Programa de Pre-Cana
Preparacion Matrimonial. Este programa ha tomado :
nombre del pasaje del evangelio en el que Jests asiste a
celebraci6n de las Bodas de Cand. Al convertir el agua «
vino, Jesus nos ensefia que toda boda tiene dos elementc
el de celebracion y el de transformacién. Si usted tier
preguntas adicionales, o si necesita mds informacién p:
favor visite nuestra pagina de Internet www.pre-cana.o.
o lldmenos al 718-281-9540. Para una ceremonia ¢
matrimonio en San Juan Bautista o Nuestra Sefiora d
Buen Consejo los arreglos deben hacerse con el Pastor pe
lo menos 1 afio antes de la fecha de la boda.

Reconciliacion
Sébado en San Juan Bautista a las 4pm, si necesitas ot
dia llame a (718) 455-6864 para ser un sita.

Vocaciones
"Una vocacion es una llamada de Dios para hacer algo. La vocacién de los Apéstoles fue un llamado de Dios pat
implantar la fe en todo el mundo; la vocacién de un religioso es un llamada de Dios para observar las Reglas de |
vida religiosa; la vocacién de las personas casadas es un llamado de Dios para servirle en el establecimiento d
una familia y criar hijos; ... "(San Vicente de Paul) Si usted est4 interesado en una vocacion, habla con uno de lc

Padres. http://www.cmeast.org/vocations/

Para mds informacion de la programa de Formacién de Fe, habla con Jeannie Ortiz, D.R.E.

(T) 718-455-6864 x 104

Calendario de Semana

Lunes, Martes, Miércoles, Jueves, Viernes, Sabado, Domingo,
9 de Julio 10 de Julio 11 de Julio 12 de Julio 13 de Julio 14 de Julio 15 de Julio
S)B: NSBC: NSBC: S)B: SJB: SJB: SJB:
6:30 PM 8 AM Misa 8 AM Misa 9 AM Misa 9 AM Misa 5 PM Misa 10 AM Misa
Grupo de 7 PM Grupo Garifuna SJB:
Oracion ° AM Misa NSBC: NSBC: NSBC:
S]B: 7 PM Misa 7 PM Misa 1 AM Misa
9 AM Misa 7:30 PM Jornada
6:30 PM Ungidos
para Ungir
L _




